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The Gospel of Matthew

Chapter 5

1
(to a mountain) N H (He went up) P5D (the crowds) [Saep) (Yeshua) 29" (but) 17 (saw) Xi1T (when) 712
(His disciples) RN (to Him) o (came near) 1372 (He sat down) 20" (& when) T2
2

(& He said) TR (them) ]TIL) (He was) X7 (& teaching) r]“)m (His mouth) 71122 (& He opened) MH2)

(in The Spirit) 173 (who are poor) Nioonb (blessed are they) 137"
(of Heaven) 8T (the Kingdom) g (is) "7 (because theirs) ]TIL)"['[
4
(will be comforted) 138211 (for they) 1333777 (who are mourning) Nea=n (blessed are they) 717720
5

(the earth) NN (will inherit) 137N (for they) 139377 (who are meek) Noonb (blessed are they) 1977"212

(who hunger) 17227 (those) ]‘5‘&‘7 (blessed are they) 137720
(will be satisfied) 7203 (for they) N7 (for justice) NAMINSY (& thirst) 17713

7
(who show mercy) NS (blessed are they) 197°210
(mercies) N7 (there will be) 111773 (for upon them) ]1”‘5317
8
(in their hearts) ]TDL)D (who are pure) 1"277 (those) ]‘L)‘NL) (blessed are they) 1777212
(God) NTRS (shall see) 193773 (for they) 1373777
9

(peace) NP (that make) T2V (blessed are they) 121
(they will be called) 77PN (of God) M98 (for the children) *FT1337
10

(for the cause of) S (who have been persecuted) 127N (those) 7‘5‘&5 (blessed are they) 1377720
(of Heaven) R0 (the Kingdom) Na=rs (is) "7 (for theirs) NTIITWW (justice) NMIND
11
(you) ]13‘7 (& persecute) "D (youlﬂ:i? (they revile) 1*TOMDT (whenever) "IN (blessed are you) 1127210
(evil) RW"2 (word) N1 (every) 5 (against you) 773‘531 (& they say) 1™71NY
(in falsehood) N2 (for My sake) "N
12

(in Heaven) NY2W2 (is great) "30 (because your reward) J127IRT (& exult) 1717 (rejoice) 1777 (then) ¥
(were before you) 112727 (those who) 1137 (the prophets) (St (they persecuted) 1277 (for) T3 (thus) X127
13

(but) 1" (if that) TT3N (of the carth) NEINT (the salt) TS (are) 1IN (you) TN
(with Whal‘.’LN:D: (becomes insipid) 77225 (salt) RIODT
(except) RON (it is fit) ROW (not) XS (for a thing) DT (uill it be salted) BN
(people) NWIN (by) 11 (& be trodden) W NN (outside) T2 (to be thrown) NTAWAT

14
(it is possible) NIT2W (not) N> (of the world) et (the light) 773 (are) 193X (you) 13NN
(has been built) N*32 (a mountain) X7 (that upon) Sy (a city) NN3*71 (for you to hide) NWLNT
15

(it) 7T (& set) T""01 (a lamp) X3 (they light) T3 (& not) N
(a lampstand) NP3 (on) Sy (but) NOR (a basket) NNIND (under) NN
(are) 173N (who in the house) 81227 (those) 7‘5‘& (to all) 535 (& it gives light) T3
16
(before) TP (your light) 1127713 (will shine) 7733 (thus) X327
(good) N2 (your works) 11272V (that they may see) J117727 (the children of men) NWI2
(Who is in heaven) N*2W27 (your Father) ]131:&‘7 (& may glorify) 1172W1
17

(that I should revoke) XIWNT (that I have come) NN (think) 137200 (not) 8o
(not) N (The Prophets) 8*21 (or) W (The Torah) X013
(that I should fulfill) NOPRT (but) NOR (that I should revoke) NN (I have come) NN
18

(to you) NDL) (I) NIN (say) N 77 (amen) 77N
(& the earth) NUTN (Heaven) MW (will pass away) 117217 (that until) N2TUT
(from) 712 (will pass away) 23 (not) P (Taag%NE‘WD (one) 71T (or) W (one) N7 (Yodh) T
(will come to pass) RT3 (everything) 2277 (until) NPT (The Torah) ROMA
19
(violates) N3 (therefore) beom (who) 112 (everyone) 52
(small) N7 (these) "2 (commandments) RITPI2 (of) 172 (one) 1
(little) N2 (to the children of men) Nwmab (thus) X127 (& will teach) ’]i?l'l
(but) 1°7 (everyone) 55 (of Heaven) XYW (in the Kingdom) Nai=piae] (will be called) X7PN1
(will be called) ¥7PN1 (great) X377 (the same) N7 (& will teach) ’[521 (who will do) 72237
(of Heaven) R™MWT (in the Kingdom) Na=rom
20

(will increase) TNND (that unless) NONT (for) T (to you) ]13'7 (D) NN (say) MmN
(that of the Scribes) 87207 (than) 172 (more) 71" (your goodness) 11201282
(of Heaven) NI (the Kingdom) X131 (you will enter) 11251 (not) X3 (& The Pharisees) N™12)
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21
(murder) ‘71an (do not) P (to the ancients) N‘?J'IP‘T‘ (that it was said) TNPANT (you have heard) JINPIY
(to judgment) Nt (that one is) 177 (condemned) 277 (who will murder) i?mPﬂ (& everyone) 227

22
(who) 112 (that everyone) 521 (to you) ]13‘7 (am) NN (saying) TN (but) 17 (I) XIN
(without cause) NP™N (his brother) "IN (against) by (will be angry) TA737
(who will say) TR17T (& everyone) 5o (before the judge) NS (is) 77 (condemned) 2112
(before the assembly) Ny arer (is) 177 (condemned) 27712 (I spit on you) 87 (to his brother) STIIINS
(of fire) N7 (to Gehenna) b (is) 17T (condemned) 2°171 (fool) ¥ (will say) TN37T (& whoever) 111

23

(unto) Sy (your offering) T33P (you) NN (bring) 2P (therefore) Soon (do) W7 (if) TN

(that holds) "IN (you remember) 2700 (& there) 11N (the altar) NFT27
(any) @771 (grudge) NN2N (your brother) N (against you) '[‘E‘S?
24
(your offering) T3P (there) 110 (leave) P12W
(first) D'[Pf‘ (& go) o1 (the altar) X271 (before) TP
(your brother) WX (with) QY (be reconciled) R¥INN
(your offering) T33P (bring) 37P (come) XA (& then) 177N

25

(your plaintiff) 37 DY (with) O (allied) NINF (be) P
(on the street) NFTINI (you) NN (with him) 7Y (while) ¥ (quickly) 5w
(& the judge) ¥3™T1 (to the judge) X315 (deliver You) 53 (your plaintiff) T3 523 (lest) ¥
(of prisoners) X°ON (into the house) N3 (& you fall) 72 (to the tax collector) b (delivers you) TD‘T‘WJ
26
(you will come out) P20 (that not) Neal (to you) '[i? (I) N3N (say) 1IN (and truly) 772N
(the last) NN (farthing -1/4" ¢ ) RIMY (you give) 5rnT (until) NIV (there) 720 (from) 71
27

(you shall commit adultery) T3 (“not) 8o (that it was spoken) TMNANT (you have heard) PINURY
28
(to you) 7735 (am) RIN (saying) TN (but) 1*7 (1) NIN
(to lust for her) 7773737 (so as) T°N (a woman) NPNIN (looks at) NI (who) 1 (everyone) o
(in his heart) 52 (commits adultery with her) 7773 (at once) N7

29

(you) '[5 stumbles) xowon (of the right side) N312*7T (your eye) 3%V (but) 17 (if) 1N

(for you) T2 (it is profitable) NP2 (from you) 31 (& cast it) 71T (pluck it out) TS

(& not) 8o (your member) TJP77T (one) 7T (that be lost) TINIT (for) 77
(into Gehenna) X27732 (should fall) 523 (your body) 7732 (entire) 72

30

(stumbles) NPW3M (of the right) NI (your hand) TN (& if) N)
(it is profitable) P2 (from you) T2 (cast it) 7™ (cut it off) PIOD (you) '[i?
(your members) 37T (of) 112 (one) T (that be lost) TINIT (for) 7 (to you) 7
(into Gehenna) N37733 (fall) 523 (your body) 32 (entire) 2 (& not) X1
31

(divorces) RWT (that whoever) 17 (it has been said) RN
(of repudiation) 82977 (a writing) N2N2 (her) 112 (let Him give) D13 (His wife) TR
32
(divorces) NWT (who) 11 (that everyone) o (to you) EDL) (am) RN (saying) TN (but) °7 (1) RN
(He causes) T2V (of fornication) RN1°277 (the report) X212 (from) 112 (apart) =25 (His wife) FTONIN
(& whoever) 111 (that she will commit adultery) 91307 (her) he
(is committing adultery) T3 (her that is divorced) NNP"2W (takes) Sow
3

(to the ancients) N‘DWPL) (that it was said) INOR™T gzou have heard) 17NUIY (again) 210
(in your oath) TN21123 (you will lie) 237 (that not) N9
(your oaths) TR (to the Lord Jehovah) N*17 (but) 1°7 (you will fulfill) obwn
34
(at all) 7O (you shall swear) THN (not) N (to you) 113 (I) NIX (say) TN (but) *7,(I) NN
(of God) NTONT (it is) 177 (for the throne) X*O27 (by Heaven) N*2W2 (not) )
35
(His feet) b (under) DTN (it is) 7 (for the stool) XW2IDT (by the earth) XUINI (neither) e
(the Great) X277 (of The King) nobn (it is) "7 (for the city) TTNAYT17T (by Jerusalem) 5w IRD (nor) NooN
36
(because not) el (shall you swear) 81281 (by your head) W72 (neither) NooN
(hair) X312 (in it) 712 (make) 7215 (you) N3N (can) MW
(white) NI (or) 1 (black) RN (of the hairs) XIS (a certain) N
37
(No) X3 (& No) X5 (Yes) 7™ (Yes) 1™ (your statement) TI9R51 (shall be) NI (but) 89N
(is) 177 (the evil one) XW3 (from) 12 (exceeds) 77 (these) ]‘L)T[ (that) 1127 (anything) D71
38

(in exchange for) ’-75” (an eye) NI'WT (that it was said) TRNINT (you have heard) WYY
(a tooth) NI (in exchange for) r[i7|'l (& a tooth) NI (an eye) NIW

39
(you shall rise up) 720 (that not) el (to you) 7735 (am) NN (saying) N (but) "7 (1) N3N
(on) 9% (you) 77 (strikes) RITT (whoever) T (but) NN (an evil person) N3 (against) D312
(the other) RITMIN (also) FN (to him/her) hi (turn) RIDN (of the right side) RIMT (your cheek) 22
40
(with you) 77 (to sue) 11717 (wants) X237 (& whoever) 111
(your cloak) T (also) AN (to him) ) (leave) P12 (your coat) 3" (& take) 51?2}!1
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41
(two) 1" (with him) 7Y (go) 5 (one) 71T (to go mile) 8o (you) '[i? (compels) YT (whoever) 112

(to him/her) 115 Eive) 377 (you) T% (asks) PNUT (whoever) 112
(you shall refuse him) 1550 (not) N7 (from you) T3 (to borrow) F|INIT (wants) XIS (& whoever) 1121
43

that it was said) MNDNT (you have heard) NPDY
(your enemy™) 237 >pab (& hate) "2 (to your neighbor) '[3"1[?'7 (“Show kindness) Q177

44
(your enemies) ]13‘3:‘[‘73?:‘7 (love) 121N (to you) 7135 (1) RIN (say) N (but) 177 (I) NIN
(what is beautiful) 7"2WT (& do) 17727 (you) ]135 (who curses) NS (the one) ]?35 (& bless) 12727
(those) 79" (over) P (& pray) 1937 (you) 112 (who hates) X397 (to the one) 107
(you) 7135 (& persecute) 2771 (by force) NP2 (you) 7135 (who take) 1°7277
45

(of your Father) 1321287 (the children) “7113 (you will become) 117N (So that) RI2™W
(His sun) 7AW (for rises) MITAT (is) 77 (Who in Heaven) R™2W27
(& descends) DTN (the evil) X3 (& upon) P (the good) X2 (on) by
(the unjust) XMW (& on) D27 (the just) NIND (on) DY (His rain) 711

46
(you) 1137 (who love) "M (those) T2"RY (you) TN (love) T"2r (for) %3 (if) TN
(Behold) NiT (not?) P (to you) ]13‘7 (is it) NN (benefit) NN (what?) NI
(are doing) 1*73Y (same thing) X777 (that) “7 (the tax collectors) NO21 (even) FN

47

(only) nro2 (of your brethren) J127NT (the peace) anbwa (you are) JININ (invoking) ]‘L)NW (& if) TNY

(are you) JIN3N (doing) 173V (excellent) I7° (what thing?) N1
(doing) 1772V (same thing) NTM(that) *77 (the tax collectors) NO21 (even) FN (Behold) 77 (are not?) )

(just as) NI2'W (perfect) XT3 (you) 1IN (therefore) Soon (shall be) 177
(is) 177 (perfect) ™23 (Who is in Heaven) X*2W37T (your Father) 1121287
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